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CUENTO 

Para vivir contento Sabé Vfl. que.... 

Sabé Vd. lo que significan los nombres Abe, Ene, 

Higos, Ermitano, Pom-pom, Escama, Prio, Escola. 

ABE — Uno de los cinco distritos de que se compo-

ne la província de Segura. Departamento de Sidzuokao 

en el Imperio del Japón. 

Nombre del asesirio del General cananeo Sisara. 

Nombre patronimico de una família japonesa, que 

gozaba del titulo de daimyo (gran nombre) originaria 

de Suruga, por la rama de los Shigeno, descendientes 

de la família Seiwa-Genji y esta del emperador Seiwa 

(ano 900 de nuestra era). Establecida en 1.636 en Ham-

bara província de Mikavva, se trasladó en 1.751 a Oka-

be, província de Musashi en donde se fíjó hasta la 

Restauración. Influyó en la historia de su país y sus re-

presentantes actuales disfrutan del titulo de vizconde. 

ENE — Nombre de una letra. 

Nombre de un punzón que se emplea para marcar 

en toda clase de cuerpos, letras e incluso algún dibujo. 

H Í G O S — Población y agencia municipal de Méjico 

en el estado de Caxaca, situada a 1.300 metros de altu-

ra. Clima templado. 

ERMITANO — Nombre que recibe el que vive en una 

ermita. 

Nombre que se dà al que vive en la soledad. 

Nombre dado a muchos animales, crustàceos, que 

tienen la costumbre de vivir dentro de las conchas 

vacías. 

POM-POM — Nombre que recibió un canón ingles de 

tiro ràpido durante la guerra del Transvaal a causa del 

ruido especial de sus repetidas detonaciones. Es de 37 

mm. de calibre, automàtico, pesa 186 kg. y fué cons-

truído por la casa Maxim. 

ESCAMA — Cada una de las piececitas que se utili-

zan para labrar las corazas. 

Nombre de una Orden fundada por el rey Juan II 

de Castilla en 1.420, mientras estaba en guerra con los 

moros. 

Recibe el nombre de escama, la pérdida laminosa y 

seca de la epidermis. 

PRIO — Nombre genérico de toda embarcaciòn en-

tre los malayos. En su sentido propio, barco de vela, 

de batanga muy estrecha y de poco calado, usado 

principalmente en las islas de Londa. 

ESCOLA — Nombre latino del lugar donde se reunia 

la gente para conversar o discutir, en la època antigua. 

También se daba este nombre antiguamente, a to-

das las construcciones aisladas. 

Por una carretera y montado en brioso corcel via-

jaba un hombre de buena posición social. Paralela a la 

carretera se extendía la via del ferrocarril y en aquel 

momento llegaba un tren a una velocidad grande y al 

pasar el Caballero, éste, quiso que su caballo corriera 

tanto como el tren por lo que fustigaba al animal sin 

piedad, clavàndole las espuelas hasta al punto de herir-

le y viendo la imposibilidad de lograr su empeno, em-

pezó a maldecir y a blasfemar y dirigiéndose al caballo 

le decía — No sirves para nada, eres torpe y holgazàn, 

no piensas màs que en comer, me voy a deshacer de tí, 

maldito jamelgo. 

Por la misma carretera y en igual dirección camina 

otro viajero, montado en un pollino que al ver la lige-

reza del caballo también quiso que su cabalgadura co-

rriera tanto como aquel y sucedió lo mismo que en el 

anterior, se dió a todos los diablos, renego, castigo al 

pobre borrico y maldeciendo la lentitud del asno, le di-

jo — Te venderé en la primera feria , galopin, que pa-

reces una tortuga. 

Detràs del que viajaba en burro, caminaba a pié un 

pobre hombre que cada vez que miraba al que iba 

montado en el bup'o, exclamaba — iQue vida ésta tan 

perra, unos a caballo y otros a pié! iQuien pudiera lle-

var los pies a un palmó del suelo! — Pero detràs del 

peatón también iba por !a carretera un pobre tullido 

que se arrastraba por el suelo, avanzando lentamente 

apoyàndose en las manos y exclamaba de vez en cuan-

do — iAy! quien tuviera sus pies. 

En este mundo, contento viviràs, 

si no miras al opulènto 

si no al que viene detràs. 

fl3iDinan?a 

Entre dos paredes blancas. 

Hay una flor amarilla. 

Que se puede presentar, 

Hasta al mismo Rey de" Castilla. 

(Solución en el próximo número) 
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